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• Kostenlose und individuelle Beratung

• Hochwertige Produkte

• Kostenloser und schneller Versand

Bester Service,
beste Preise

Ihr Online-Fachhändler für:

E-Mail: info@unidomo.de Tel.: 04621 - 30 60 89 0 www.unidomo.de

uniDomo GmbH & Co. KG   Thorshammer 12   24866 Busdorf   UstIdNr. DE257133895   Geschäftsführer: Rainer Nau, Sven Klinker

• TOP Bewertungen

• Exzelenter  Kundenservice

• Über 20 Jahre Erfahrung
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Avisosdesegurança

 Duranteamontagemdevemserutilizadasluvasde
protecção,demodoaevitarferimentosresultantes
deentalamentosedecortes.

 Osistemadeduchesópodeserutilizadoparafins
dehigienepessoal.

 Grandesdiferençasentreaspressõesdaságuas
quenteefriadevemsercompensadas.

Avisosdemontagem

•Antesdamontagemdeve-secontrolaroprodutorela-
tivamenteadanosdetransporte.Apósamontagem
nãosãoaceitesquaisquerdanosdetransporteoude
superfície.

•Astubagenseatorneiratêmquesermontadas,
enxaguadaseverificadasdeacordocomasnormas
emvigor.

•Aprescriçõesdeinstalaçãoválidasnosrespetivos
paísesdevemserrespeitadas.

DadosTécnicos

Pressãodefuncionamento: max.1MPa
Pressãodefunc.recomendada: 0,05-0,3MPa
Pressãotestada: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Temperaturadaáguaquente: max.70°C
Temp.águaquenterecomendada: 65°C
Desinfecçãotérmica: max.70°C/4min

Esteprodutofoiúnicaeexclusivamenteconcebidopara
águapotável!

Português

Limpeza(consultaraseguinte
brochura)

Vedante#98996000(verpágina6)

Funcionamento(verpágina10)

•AHansgroherecomendaanãoutilização
doprimeiromeiolitrodeágua,demanhã
ouapóslongasparagens,parafinsde
consumo.

•Demodoaevitarumaestagnaçãonas
tubagensdeconexão,énecessárioabrir
atorneiranaposiçãodaáguaquente
efria(pelomenostodosostrêsdiasou
apóslongasinterrupçõesdeutilização)
atéseverificarumatemperaturadesaída
uniforme.

Montagemverpágina6

Medidas(verpágina9)

Afinação(verpágina8)
Ajustedolimitadordeáguaquente.Em
combinaçãocomumesquentador,nãoé
recomendávelousodeumbloqueiode
águaquente.

Peçasdesubstituição(verpágina
11)

Nãoutilizarsiliconequecontenhaácido
acético!

Descriçãodosímbolo

Fluxograma
(verpágina9)

Acessóriosespeciais(nãoincluí-
donovolumedefornecimento)
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 Indicacionesdeseguridad

 Duranteelmontajedebenutilizarseguantespara
evitarheridasporaplastamientoocorte.

 Lagriferíasolodebeserutilizadaparafinesde
baño,higieneylimpiezacorporal.

 Grandesdiferenciasdepresiónenservicioentre
aguafríayaguacalientedebenequilibrarse.

Indicacionesparaelmontaje

•Antesdelmontajesedebeexaminarseelproducto
contradañosdetransporte.Despuésdelainstala-
ciónsosereconoceningúndañodetransporteode
superficie.

•Losconductosylagriferíadebenmontarse,lavarsey
comprobarsesegúnlasnormasvigentes.

•Esobligatorioelcumplimientodelasdirectricesde
instalaciónvigentesenelpaísrespectivo.

Datostécnicos

Presiónenservicio: max.1MPa
Presiónrecomendadaenservicio: 0,05-0,3MPa
Presióndeprueba: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Temperaturadelaguacaliente: max.70°C
Temp.recomendadadelaguacaliente: 65°C
Desinfeccióntérmica: max.70°C/4min

Elproductohasidoconcebidoexclusivamentepara
aguapotable.

Español

Limpiar(verelfolletoadjunto)

Junta#98996000(verpágina6)

Manejo(verpágina10)

•Hansgroherecomiendanoutilizarel
primermediolitrocomoaguapotable
porlasmañanasotrasunlargoperiodo
deinactividad.

•Paraevitarunestancamientoenlas
tuberíasdeconexión,trasunainactividad
prolongada,peroalmenoscadatres
días,hayqueabrirelgrifoenlaposición
decalienteyfríohastaobteneruna
temperaturadesalidaconstante.

Montajeverpágina6

Dimensiones(verpágina9)

Ajuste(verpágina8)
Ajustedellímitedeaguacaliente.Encom-
binaciónconcalentadorescontinuosnoes
recomendableutilizarunbloqueodeagua
caliente.

Repuestos(verpágina11)

Noutilizarsiliconaquecontieneácido
acético!

Descripcióndesímbolos

Diagramadecirculación
(verpágina9)

Opcional(noincluidoenelsumi-
nistro)
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 SafetyNotes

 Glovesshouldbewornduringinstallationtoprevent
crushingandcuttinginjuries.

 Theshowersystemmayonlybeusedforbathing,
hygienicandbodycleaningpurposes.

 Thehotandcoldsuppliesmustbeofequalpres-
sures.

InstallationInstructions

•Priortoinstallation,inspecttheproductfortransport
damages.Afterithasbeeninstalled,notransportor
surfacedamagewillbehonoured.

•Thepipesandthefixturemustbeinstalled,flushed
andtestedaspertheapplicablestandards.

•Theplumbingcodesapplicableintherespective
countriesmustbeoberserved.

TechnicalData

Operatingpressure: max.1MPa
Recommendedoperatingpressure: 0,05-0,3MPa
Testpressure: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Hotwatertemperature: max.70°C
Recommendedhotwatertemp.: 65°C
Thermaldisinfection: max.70°C/4min

Theproductisexclusivelydesignedfordrinkingwater!

English

Cleaning(seeenclosedbrochure)

seal#98996000(seepage6)

Operation(seepage10)

•Hansgroherecommendsnottouseas
drinkingwaterthefirsthalfliterofwater
drawninthemorningorafterapro-
longedperiodofnon-use.

•Afterperiodsofprolongednon-use,but
atleasteverythirdday,thefittingsmust
beopenedwiththehandleinhotand
coldpositiontopreventstagnationinthe
connectinglines.Letthewaterrununtilthe
watertemperatureisconstant.

Assemblyseepage6

Dimensions(seepage9)

Adjustment(seepage8)
Toadjustthehotwaterlimiter.Usingahot
waterlimiterincombinationwithacontinu-
ousflowwaterheaterisnotrecommended.

Spareparts(seepage11)

Donotusesiliconecontainingaceticacid!

Symboldescription

Flowdiagram
(seepage9)

Specialaccessories(orderasan
extra)
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 Sicherheitshinweise

 BeiderMontagemüssenzurVermeidungvon
Quetsch-undSchnittverletzungenHandschuhe
getragenwerden.

 DasProduktdarfnurzuBade-,Hygiene-undKörper-
reinigungszweckeneingesetztwerden.

 GroßeDruckunterschiedezwischendenKalt-und
Warmwasseranschlüssenmüssenausgeglichen
werden.

Montagehinweise

•VorderMontagemussdasProduktaufTransportschä-
denuntersuchtwerden.NachdemEinbauwerden
keineTransport-oderOberflächenschädenanerkannt.

•DieLeitungenunddieArmaturmüssennachdengülti-
genNormenmontiert,gespültundgeprüftwerden.

•DieindenLändernjeweilsgültigenInstallationsrichtli-
niensindeinzuhalten.

TechnischeDaten

Betriebsdruck: max.1MPa
EmpfohlenerBetriebsdruck: 0,05-0,3MPa
Prüfdruck: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Heißwassertemperatur: max.70°C
EmpfohleneHeißwassertemperatur: 65°C
ThermischeDesinfektion: max.70°C/4min

DasProduktistausschließlichfürTrinkwasserkonzipiert!

Deutsch

Reinigung(siehebeiliegende
Broschüre)

Dichtung#98996000(sieheSeite6)

Bedienung(sieheSeite10)

•Hansgroheempfiehlt,morgensodernach
längerenStagnationszeitendenersten
halbenLiternichtalsTrinkwasserzu
verwenden.

•UmeineStagnationindenAnschlusslei-
tungenzuvermeiden,mussnachlängeren
Gebrauchspausen,mindestensaberjeden
drittenTag,dieArmaturinGriffstellung
heißundkaltgeöffnetwerdenbiseine
gleichbleibendeAuslauftemperatur
erreichtist.

MontagesieheSeite6

Maße(sieheSeite9)

Justierung(sieheSeite8)
EinstellenderWarmwasserbegrenzung.In
VerbindungmitDurchlauferhitzernisteine
Warmwassersperrenichtzuempfehlen.

Serviceteile(sieheSeite11)

KeinessigsäurehaltigesSilikonverwenden!

Symbolerklärung

Durchflussdiagramm
(sieheSeite9)

Sonderzubehör(nichtimLieferum-
fangenthalten)
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Justierung

60 °C 10 °C 0,3 MPa
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fechar	/	cerrar	/	close	/	schließenabrir	/	abierto	/	open	/	öffnen

quente	/	caliente	/	hot	/	warm fria	/	frío	/	cold	/	kalt
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Serviceteile

Talis E 80 
71702010
Talis E 110 
71712010

97443000

97160000

92254000

97736000

98722000

96016000

98866000
98398000

(23x2)

97685000

95704000

92687000

92625000

98865000

98422000
(7x1,5)

92527000
(27x1,5)

98146000
(25x1,5) 92689000



12 Hansgrohe	·	Auestraße	5	-	9	·	D-77761	Schiltach	·	Telefon	+49	(0)		78	36/51-1282	·	Telefax	+49	(0)		7836/511440
E-Mail:	info@hansgrohe.com	·	Internet:	www.hansgrohe.com 1/

20
16

9.
02

93
5.

91

mailto:info%40hansgrohe.com?subject=
www.hansgrohe.com

	Português
	Español
	English
	Deutsch




